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LESSON 2: TRANSLATION    
 

Instructions: Mark first the verb (V), then the subject (S). Tentatively translate S and V.If you find no conjugated verb, try 
supplying the verb to be.   If what you have is a nominal sentence, look for a predicate nominative (PN).If the verb is 
transitive, see if it has a direct object (DO).THEN TRANSLATE.  
 

Remember that word order is freer in Greek than in English.   
You do not need to imitate the Greek word order when you translate! 

 
 
 
1) o( i0atro\v qerapeu/ei tou\v  fi/louv tou~ didaska/lou. 
 
 

 
2) o( ui9o\v tou~ Qeou~ e0sti Xristo/v. 
 
 

 
3) oi9 i3ppoi tw~n kuri/wn feu/gousi. 
 
 

 
4) o(  i3ppov fe/rei to\n ku/rion. 
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5) o(  dou~lov fe/rei si~ton tw~| kuri/w|. 
 
 

 
6) oi9 ui9oi\ tou~ kuri/ou kalo\n si~ton toi=v i3ppoiv fe/rousi. 
 
 

 
7) w} dida/skale, o(   lo/gov kalo/v e0stin. 
 
 

 
8) qerapeu/omen tou\v fi/louv, w} kale\ i0atre/. 

 
 

 
 


